


Thank you for purchasing this product. We 

trust that you will be completely sat-isfied with your 

product for many years to come. Bush Furniture 

products are backed by a 1-year warranty and 

crafted with today’s styles in mind for the way you 

work. Do not return product to store  — 

contact us first at 1-800-950-4782.

Merci d’avoir acheté ce produit . Nous sommes 

sûr que vous serez complètement satisfait de votre 

meuble pendant de nombreuses années. Les 

produits Bush Furniture sont garan-tis pendant 1 

ans et sont conçus dans les styles actuels tout en 

gardant à l'esprit votre façon de tra-vailler. Ne 

renvoyez pas le produit au magasin, 

contactez-nous d’abord au 1-800-950-4782.

Gracias por comprar este producto de  

Confiamos que usted estará comple-tamente 

satisfecho con su mueble por muchos años. Los 

productos de Bush Furniture tienen 1 años de 

garantía y son diseñados con los estilos de hoy en 

mente para la manera que usted vive. No 

devuelva el producto a la tienda, primero 

comuníquese con nosotros al 1-800-950-4782.

Assembly tips:

1.  Read the instructions and become familiar with the parts.
2.  Ensure this carton contains all parts, fasteners and

hardware.
3.  To protect floors, assemble the furniture on the carton.
4. An assistant may be helpful.
5. Use of power tools is not recommended.

Conseils d’assemblage:

1.  Lisez les instructions et familiarisez-vous avec les pièces.
2.  Assurez-vous que le carton contient toutes les pièces,

toutes les pièces de fixation et toute la quincaillerie.
3.  Pour protéger vos sols, assemblez le meuble sur le carton.
4. Il peut être utile de vous faire aider.
5.  L’utilisation d’outils électriques n’est pas recommandée.

Consejos de Ensamblaje:

1. Lea las instrucciones y familiarícese con las partes.
2. Asegúrese de que esta caja contenga todas las piezas,

los sujetadores y el equipo.
3. Para proteger el piso, ensamble el mueble en el carton.
4. Un asìstente puede serle útil.
5. El uso de herramientas eléctricas no se recomienda.

IT’S AS EASY AS 1,2,3

Questions? Operators are standing by at our TOLL-FREE help line to  
assist you with assembly; and, if necessary, to quickly replace  
damaged/missing parts. Assistance is available 5 days a week. Simply 
have your store receipt, instruction manual, and part number/description 
ready when you call our TOLL-FREE help line. It’s that easy.

UN SERVICE CLIENTELE SUR LEQUEL VOUS POUVEZ COMPTER 
Des questions? Des opérateurs sont prêts sur notre ligne d’assistance 
GRATUITE pour vous aider à l’assemblage et, si nécessaire, remplacer 
rapidement les pièces endommagées/manquantes. L’assistance est 
disponible 5 jours par semaine. Ayez simplement votre reçu de magasin, 
votre manuel d’instruction et le numéro de pièces/description à votre dis-
position lorsque vous appelez notre ligne d’assistance GRATUITE. C’est 
aussi simple que ça.

SERVICIO AL CONSUMIDOR CON EL QUE PUEDE CONTAR
¿Preguntas? Los operadores están listos para ayudarlo con el ens-
amblaje a través de una línea de ayuda GRATUITA, y en caso de ser 
necesario, reemplazar de inmediato las piezas dañadas o faltantes. La 
asistencia está disponible los 5 días de la semana. Solamente tenga lis-
tos su recibo de compra, manual de indicaciones y número/descripción 
de la pieza al momento de llamarnos a la línea de ayuda GRATUITA. Es 
así de sencillo. 



IMPORTANT SAFETY INFORMATION 

A WARNING

THIS PRODUCT IS DESIGNED 
AND INTENDED FOR USE WITH 
COMPUTER, FAX, AND PRINTER 
EQUIPMENT ONLY. IMPROPER 
LOADING WITH TELEVISION OR 
OTHER HEAVY EQUIPMENT 
COULD CAUSE INSTABILITY, TIP 
OVER, AND/OR SERIOUS INJURY. 

ESTE PRODUCTO ESTA 
DISENADO SOLAMENTE PARA 
EL USO CON COMPUTADORS, 
FAXES, E IMPRESORAS. 
INAPROPRIADO USO AL PONER 
TELEVISORES U OTRO EQUIPO 
PESADO PUEDE CAUSAR 
INESTABILIDAD, RODAMIENTO, 
Y/0 HERIDA (GOLPES) SERIOS. 

CE PRODUIT EST UNIQUEMENT 
CONCU POUR UNE UTILISATION 
AVEC UN ORDINATEUR, UN 
TELECOPIEUR, OU UNE 
IMPRIMANTE. UN CHARGEMENT 
INCORRECT AVEC UNE 
TELEVISION OU AUTRE 
MATERIEL LOURO PEUT LE 
RENDRE INSTABLE OU LE 
RENVERSER, ET PEUT VOUS 
CAUSER DES 
ENDOMMAGEMENTS SERIEUX. 

A WARNING

DO NOT LOAD UNIT WITHOUT 
PROPERLY ATTACHING BACK 
PANEL. DOING SO COULD 
CAUSE INSTABILITY, 
PRODUCT COLLAPSE, 
AND/OR SERIOUS INJURY. 

NO CARGUE ESTA UNIDAD 
SIN EL PANEL DE ATRAS. 
HACERLO PUEDE CAUSAR 
INESTABILIDAD, QUE EL 
PRODUCTO SE DERRUMBE, 
Y/O HERIDAS (GOLPES) 
SERIAS. 

NE PAS CHARGER LE 
PRODUIT SANS ATTACHER 
CORRECTEMENT LE 
PANNEAU ARRIERE. FAIRE 
AINSI PEUT CAUSER 
L'INSTABILITE OU 
L'EFFONDREMENT DU 
PRODUIT ET PEUT VOUS 
CAUSER DES 
ENDOMMAGEMENTS 
SERIEUX. 



IMPORTANT SAFETY INFORMATION 

A WARNING

REMOVE ALL ITEMS 

FROM SHELVES 

BEFORE MOVING OR 

LIFTING. 

RETIRE TODOS LOS 

ARTiCULOS DE LOS 

ESTANTES ANTES DE 

MOVER O LEVANTAR 

OBJETOS. 

RETIREZ TOUS LES 

ELEMENTS ETAG�RES 

AVANT DE SE 

DEPLACER OU DE 

LEVAGE 







PARTS LIST 

A [1] W175289 L [1] W166181

B [1] W175290 M [1] W175297
C [1] W175291 N [1] W166186
D [1] W175292 0 [2] W166187

E [1] W175293 p [1] W166189
F [1] W175294 Q [1] W166190
G [1] W175295 R [1] W166185

H [1] W175296
I [1] W166191
J [1] W166184
K [2] W166182

A [1] W175298 L [1] W170382

B [1] W175299 M [1] W175306
C [1] W175300 N [1] W170384
D [1] W175301 0 [2] W170385

E [1] W175302 p [1] W170386
F [1] W175303 Q [1] W170387

G [1] W175304 R [1] W170388

H [1] W175305
I [1] W170379
J [1] W170380
K [2] W170381
























































































